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Det vil til syvende og sidst dog ikke sige 
andet, end at man benytter sig af manglende 
internationale Bestemmelser til at leve kriste- 
ligt og ernærer sig af Rov. 홢 Jeg omtalte, 
at der i det andet Ting var sket en Hen- 
vendelse til Regeringen, om man ikke skulde 
sø e en Overenskomst med de to andre nor- 
ditsxke Riger for at faa en fælles Lovgivning 
paa dette Omraade. Det er ogsaa sket. 
Efter at dette Lovforslag har været udarbej- 
det, er der sket en Henvendelse til det svenske 
Udenrigsministerium med Foreipørgsel, hvor- 
vidt den svenske og norske Regering vare 
villige til at nedsætte en Kommission sam- 
men med den danske Regering for at faa en 
fælles Lovgivning paa dette Oinraade. 
Dette er imidlertid ikke lykkedes, idet man 
fra begge Sider har erklæret sig uvillig der- 
til; man har ment, at Lovgivningen i 
begge Riger var ny og tilfredsstillende, 
og at der ikke var nogen tilstrækkelig 
Grund til nu helt at omarbejde denne, 
ligesom, at Tidspunktet for deres Vedkom- 
mende endnu ikke var kommet til at til- 
træde Bernerkonventionen Min Opfattelse 
af dette sidste Forhold, som forøvrigt er 
det vigtigste, er den, at for os kan det 
være temmelig ligegyldigt, om de to andre 
nordiske Lande tiltræde Bernerkonventionen 
eller ikke. For Svenskernes Vedkommende 
kan det ligeledes være ligegyldigt, om vi 
tiltræde den. Men jeg tror, at for Norges 
Vedkommende vil det blive temmelig nød- 
vendigt at tiltræde denne Konvention hvis 
vi øre det, thi ellers vil ganske sikkert alt 
nor . Forlag af virkelig literær Betydning 
falde bort og maa søge til Kjøbenhavn. 
Alle norske Forfattere, som have den mindste 
Udsigt til at faa deres Værker oversatte paa 
fremmede Sprog, ville ubetinget have For- 

el af, at lade deres Bøger udkomme paa 
dansk Forlag, idet de da ville nyde godt af 
den Beskyttelse i fremmede Lande. som danske 
Forfattere have, hvad de ikke ville faa, hvis 
de lade deres Bø er udkomme paa norsk 
Forlag, saalænge S orge ikke er indgaaeti 

ernerkonventioneir Dette vedkommer for 
saa vidt ikke os; vi have ikke nogen som 
helst Grund til at vente paa, om ,Ndrge og 
Sverige ville tiltræde Bernerkonventionen 
Vi kunne tiltræde den ganske rolig uden 
noget som helst Hensyn til dem. » s 

Naar jeg nu forøvrigt: skal tillade mig, 
ganske kor t  at fremhæve enkelte Besteims 
melfer i det forelagie Lovforslag. som fo r -  
andre den nu gældende Ret, aa skal jeg; 

begynde med at nævne, at me ens jo nu- 
orfatterretteir i alt Fald sor de vigtigste 
unkters Vedkommende, strcekker sig til 50 

Aar efter Forfatterens Død, men Kunstner- 

retten kun til 30 Aar efter Kunstnerens 
Død, er dette Forhold her foreslaaet ens- 
artet, idet man har stillet Forslag om, at 
baade den ene og den anden Ret skal 
strække sig til 50 Aar efter den vedkommende 
Forfatters eller Kunstners Død. -홢 En 
anden Forandring, der er foreslaaet an- 
gaaende Forfatterrettem gælder i Tilfælde 
af Arv. For Tiden findes der en ganske 
særlig Arvegang for Forfatterrettem nemlig 
den, at hvis en Forfatter ikke i levende Live 
eller ved Testamente har overdraget sin Ret 
til en anden. arver Hustruen ubetinget først, 
efter hende Børnene og efter dem ingen. 
Man har ikke set tilstrækkelig Grund til i 
det Udkast, som her ligger for, at vedlige- 
holde denne særlige Arvegangsreh og det er 
derfor foreslaaet, at de almindelige Arve- 
gan sregler skulle være gældende lige over- 
for enne Ret, der i det hele foreslaas be- 
handlet som en Formueret og som enhver 
anden Formueret 홢홢 Af andre Enkeltheder 
skal jeg tillade mig at nævne nogle For- 
andrmger fra den hidtil gældende Ret paa 
forskellige Punkter. Nu for Tiden er en 
Komponist af en Opera Eneherre over, om 
denne Opera skal opfores paa et Teater 
eller ikke. Det er her foreslaaet, at han 
skal være fælles om denne Ret med For- 
fatteren af Teksten Der har ganske vist 
været den Tid i ældre Dage, hvor man 
betragtede en Opera som ene værende Kom- 
ponistens Værk, men efterhaanden som 
Tiderne ere skredne frem, har man lagt 
mere og mere Vægt ogsaa paa Teksten, idet 
det er blevet mere og mere almindeligt, at 
ogsaa bekendte Literater, bekendte Digtere 
skiive Tekster til Operaen og det har der- 
for vakt stedse mere og mere Misfornojelse 
baade her og andre Steder, at disse For- 
fattere ikke skulle have Ret sammen med 
Komponisten til at bestemme, om den ved- 
kommende Opera skulde opføres eller ikke. -홢홢 
Det har fremdeles hidtil været muligt, saa- 
snart et Musikværk var udgivet i Trykken, 
for saa vidt det da ikke trængte til drama- 
tisk Udftyrelse, for enhver Musiker at be- 
mægtige sig det og opføre det ved o enttige 
Koncerter og derved skaffe sig en «zndtægt 
ved anden Mands Arbejde uden denne anden 
Mands Tilladelse, og uden at denne anden 
Mand fik noget derfor. Dette synes i høj 
Grad uvilligt, og det er derfor her fore- 
slaaet, at Komponisten skal være Herre over, 
om hans Komposition maa opfattes» eller ikke 
anføres ved oneerter «- Hidtil har der 
ikke været nogen Beskyttelse for Forfattere 
lige overfor Oplæsiiing af deres Værker. 
Saasnart: et Digtervcerh Prosa eller Poesi, 
er iidkoinnietn kan enhver efter den gæl en S: 


